
Francoska odposlanca 
v Celovcu. 

V četrtek, dne 20. februarja sta prispela 
v Celovec po naročilu generalnega štaba fran

cosko orientske armade, generalitabni stotnik 
g. R Voulande in g. dr. Reverdu, da se pre

pričata na licu mesta o sedanjih razmerah na 
Koroškem. Francoza je spremljal kot tolmač 
odvetnik dr. Eapoc iz Maribora. V pisarni dr. 
Muli« rja se je vršilo ob 9. uri dopoldne po

svetovanje o prehranjevalnih razmerah med 
koroškimi Slovenci, katerega so se udeležili 
gg. dr. HoSevir, dr, Pintar, dr. Gožič, Bau

dek in kmet Matija Prosekar iz Kotmarevasi 
Naenkrat vdere v pisarno celovški redarst/eni 
svetnik ter v odurnem glasu vpraša francoska 
gospoda, odkod prideta, kam gresta in kaj 
delata v Celovcu. Francoza sta povedala, kdo 
da sta, ter izjaviia, da odklanjata vsako od 
govor, ker imata cd svojega poveljnika nalog, 
narirati informacij, ki se jima zde potrebne. 

Redarstveni svetnik je nato odšel, a čez 
10 minut se je zopet vrnil in sicer v sprem 
stvu major a Klimanaa, ki je v imenu koroš

ke civilne in vojaške nemške uprave odklenil 
vsako odgovornost za varnost vseh prisotnih. 

Med tem se je zbrala okoli jugoslovanske

ga avtomobila, ki je stal ob vhoda v Kramer

jevo ulico, divje kričeča druhal, med katero 
je bilo videti mnogo vojakov, ki so burno za

htevali, da hočejo biti tud< easlišani. Na žel

jo koroških slovenskih zastopnikov »ta bila 
fran oska častnika pripravljena, sprejeti dva' 
nemška častnika k pssvetovanju Dr. Rapoc 
je pozval množico, naj pošlje dva častnika v 
posvetovalnice, toda izkazalo se je, da med 
množico sploh ni nobenega častn ka, pač pa 
sta skočila očividno vinjen momarrki narednik 
in eu četovodja naprej ter izjavila, da v Ce

lovca vlada sedaj voja*k; svet in da ona kot 
Člana vojaškega svata zahtevata, da se lahko 
udeležita posvetovanja s Francnom Francoska 
častnika sta odklonila sprejem teh zastopnikov, 
nakar sta podčasm ki «*ma vdrla v pisarniško 
sobo. Vsled tega sta Erancoza izjaviia, da 
j ma v takšnih razmerah ni mogočo nadaljevati 
informacij in da sta o sedanjem položaju v 
Celovcu na podlagi teh dogodkov že dovolj 
pouče ia. 

Nato sta se nameravala odpeljati v de 
želni dvorec k povaliniku koroških nemških 
čet, podpolkomkti Hti /ertu, da se pritožita 
proti nastopu udeleženih organov in razsajajo



če množice. Toda komaj vstopita v avtomobil, 
začela je drnhal divje kričati: „Ne pustite jih 
dalje peljati" ter obkolila avtomobil, ki se pri 
bližno 10 minut ni mogel premakniti is nae
Hta. Končno se je vendar posrečilo spraviti 
avtomobil iz gneče pred deželni dvorec. Pod 
polkovnik Hulgert je na mirne in odločne pri 
tožbe francoskih častnikov izrazil svoje obža 
lovanje zaradi teh dogodkov in jih utemeljil 
z nesporazumi jen jem. Koroški vladi je ves do 
godek očividno jako neprijeten, kajti eno uro 
pozneje je poslala političnega uradnika dr 
"VValterja pl. Morenzellerja k Francozom, ki se 
jima je v imenu deželnega glavarja dr. Lemi
scha stavil na razpolago za nadaljnje potovanje 
po nemški Koroški. Erancoza pa sta se za to 
ponudbo dostojno zahvalila, vendar jo odločno 
odklonila. 

Ta dogodek je jako značilen za koroške 
razmere in smo celo koroški deželni vladi 
hvaležni, ker je na tako ljubezniv način poda 
la nepobit dokaz, v kako težkih razmerah ži 
ve koroški Slovenci. Ta dogodek pa tudi ka 
že. da je popolnoma nemogoč vsak prosti iz
raz volje naših tlačenih koroških rojakov. 


